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Szerkesztőségi iroda:
Nagybecskerek,

Zápolya-ateza 1-ső szám,
hová a lan szellemi részét illető 

minden közlemény intézendő.

Kiadóhivatal:
Pleitz Fér. Pál könyvnyomdája 
Nagybecskerek. Zápolya-nícza 1. 
hová a hirdetések, az előfizeté­
sek és a lap szétküldésére vo­
natkozó felszólalások intézendők.

Telefon 2Í. szám.

É Előfizetési árak;
Egész évre — —-------
Félévre — — — — —
Negyedévre ----------------
Egy hóra-------------------- e

— Egyes szám ára 8 fifl. —
Hirdetések

& kiadóhivatalban fogadtatnak ei. 
Azonkívül az összes hirdetési 

irodákban.

Megjelenik
vasár- és ünnepnapok kivételével 

miedessap délután 5 érakor.
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Nagybecskerek, 1902.
Hétfő, julíus 21.
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r Vámkérdések. zárkózni Magyarország irányában 
irányban, névszerint vagy Németország, 
vagy Oroszország irányában keres vám­
politikai csatlakozást. Osztrák részről 
szűnnek meg azt hangoztatni, hogy 
1867-ben létesített államjogi rendezésnek 
alaphibája a közgazdasági egyezmények 
felmondhatósága, illetőleg rövid határideje. 
A fennforgó bajoknak föforrásáut 
németek és csehek közti nemzeti gyűlöl­
ködést, hanem a Magyarországgal szüksé­
gessé vált örökös alkudozást jelölik meg.

Hála Isten, hogy másfelől a német 
birodalmi kormány el van határozva, hogy 
magát az agráriusok által egy az egész 
világra kiterjedő s Németország iparára 
veszedelmes vámháboruba belekergetni 
engedi. A német kormány e fölfogásának 
megfelel Széli Kálmánnak parlamenti nyi 
latkozata is, mely a politikai szövetséggel 
a vámháborut összeférhetetlennek nyilvá­
nította. Németországban tehát ebben az 
évben már nem készülnek el az uj tarifá­
val, sőt a kormánynak igen nehéz küzdel­
mekre kell elkészülve lennie, hogy a tarifát 
eredeti alakjában keresztül vihesse. Biztosra 
vehető tehát, hogy Németország 
mondja fel a kereskedelmi szerződést.

Az olasz kormány és sajtó oly hangon 
beszél, mintha felmondási szándékai vol­
nának, de ez csak taktikai fogás. Olasz­
ország már most bizonyosan tudja, hogy 
egy uj szerződésben a rá nézve föfontos- 
ságu borklauzulát fentartani nem lesz 
képes, mi oka lehetne tehát a mostani, 
rá nézve előnyösebb szerződés megszünte­
tését siettetnie ? Mindezek után csak ismé­
telhetjük ama nézetünket, hogy a keres­
kedelmi szerződéseket egyik állam 
fogja felmondani, tehát ezek 1904. végéig 
érvényben maradnak. Ez a körülmény is 
enyhitőleg hat a magyar-osztrák alkudo­
zások feszültségére, mert időt enged a 
feleknek a magukbaszállásra és a ki­
egyezésre.

A szerb egyházi kongresszus el­
napolása. Mint a hivatalos lap mai száma 
közli, ő cs. és apostoli királyi felsége, f. évi 
július hó 15-én keit legfelső elhatározásá­
val legkegyelmesebben megengedni méltóz- 
tatott, hogy a gör. kel. szerb nemzeti egy­
házi kongresszus a kiküldött királyi biztos 
által bizonytalan időre ein apó Itass ék.

A vármegyék és r. t. városok nevei. A
belügyminisztérium ideiglenes vezetésével meg­
bízott m. kir. miniszterelnök, folyó évi 16.698/1. 
sz. alatt kelt rendeletével, az 1886. évi XXI. 
t.-c. 1. §-ában felsorolt vármegyék és törvény- 
hatósági joggal felruházott városok neveit, az 
1898. óvi IV. t.-c. 2. §-a alapján most állapította 
meg s erről körrendeletileg értesítette az összes 
törvényhatóságokat. A megállapított nevek között 
van Torontálvármegye, továbbá Nagybecskerek, 
Nagykikinda és Pancsova városok elnevezése is. 
Pancsova város neve teljesen változatlanul 
marad, Nagybecskerek és Nagykikinda nevében 
pedig csak helyesírási változtatás történt, a 
mennyiben neveiket nem a legutóbbi helység- 
névtár szerint két szóban (Nagy-Beeskerek, Nagv- 
Kikinda), hanem Nagybecskerek és Nagy- 
kikindának keli írni. A belügyminiszter vár­
megyénk törvényhatóságához intézett rendeleté­
ben felhívja törvényhatóságot, hogy intézkedjék 
az iránt, hogy úgy a vármegye, mint az alantas 
hatóságai által vezetett összes nyilvántartásokban, 
feljegyzésekben és ügykezelési iratokban a válto­
zott nevek mielőbb megfelel öleg helyesb itt essenek 
és a jövőben kizárólag ily alakba n hasz­
náltassanak. A r. t. városok részére központilag 
előállítandó pecsétnyomók és bélyegzők mielőbbi 
s az illető város szükségletének megfelelő szám­
ban leendő megrendelhetésc érdekében akként 
intézkedik a belügyminiszter, hogy az orszá­
gos községi törzskönyv-bizottság az illető 
városba közvetlenül célszerű megrendelési ivet 
küldjön, a melyen a város szükségletét, illetőleg 
a megrendelő pecsétnyomók és bélyegzők számát 
a nevezett bizottságnak bejelentse. Az a rendezett 
tanácsú város, amely címerrel is bir, címerét -—

s mását
$ Nagybecskerek, Julius 21.

( z—y-) Mindjobban kidomborodik a 
közösügyek tárgyalásának homályából, hogy 
voltaképpen nem szoros értelemben vett 
közjogi ellentétek Scyllái és Charibdesei 
között rekedez a kiegyezés hajója, hanem 
az ipari és kereskedelmi ellentétek záto­
nyán vesztegel, amit köznéven vám-kérdé­
seknek lehet mondani.

Nemcsak Ausztria és Magyarország kö­
zötti tarifális kérdések, de a fennálló ke­
reskedelmi szerződések megújítása körül 
is, s első sorban a hármasszövetség tagjai 
között.

I
nemBhaj azis. e m

kzsef
uista
pben~
Jky M. 
tky S. 
tuma : 
kacz: 
ísigm. 
Gyula, 
ebes: 
sova: 
íjevo: 
Adám 
rsecz:
I. Pet- ’sa I.

nem a
Ííim

a
I

A megindult kiegyezési tárgyalások fo­
lyamán minden megbízott nemaz egyeztetés 
és megegyezés élénk óhajától vezéreltetik, 
de természetes, hogy különösen

Utas

magyar
részről a legnagyobb óvatossággal kezelik 
a kérdést, mert jogtalan becsapásnak a 
kormány álláspontja szerint még rést 
akarnak engedni.

A helyzetet — minden igyekezet da­
cára — sem lehet rózsásnak mondani.

Mert igaz, hogy az önálló 
vámtarifát tárgyaló osztrák és magyar 

megbízottak a vámtételek kétharmadára 
nézve egymással megegyeztek, de 
egyharmad, a mire nézve megegyezés nem 
jött létre s melynek összeegyeztetésére 
magok a miniszterek szándékoznak kísér­
letet tenni, épen a legfontosabb Épen ezek 

tételek, melyeknél a magyar és osztrák 
érdek éles ellentétben áll egymással. Köz- 
gazdasági szakköreinkben az a nézet hódit 
tért, hogy az ellentétek kiegyez tetőse még 
a kormányoknak is nehezen, a parlamen­
teknek pedig egyáltalán nem fog sikerülni.

Ausztriában s a Körber által sugalma­
zott sajtó azt hangoztatja, hogy ha Ausz­
triának nem sikerül Magyarországgal — és 
pedig hosszú időre szóló — vámközösséget 
létesíteni, akkor saját érdekében el fog
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A „T0R0NTÁL“ tárcája. n— Gigares ? Aben szi ? Hav ju ?
Erre végre bekövetkezik a megváltó válasz: 
— Noooo, noothing.
— Merci Monsieur. És önöknél uraim? 

Kérem van elvámolni valójuk?
Az egyik német hebeg egy kicsit és kiböki, 

hogy nála van egynéhány szivar.
— Szabad kérdenem hány darab ?
— Kilencvennyolc.
— Sapristi, monsieur, az nagyon sok!! 

Annyit nem szabad vámolatlanul áthozni. Kérem 
szívjon el belőlük mennél többet innét Párisig. 
Bonsoir Messieurs!

Perc alatt ketten lettek. Negyedóra múlva 
mint régi ismerősök cserélték ki gondolataikat 
francia és magyar, s a kölcsönös sympathia me­
legétől áthatott társalgás mellett repült az idő.

!te
öz"

Parisiana.
A Basel-Párisi éjjeli gyorsvonat egyik fülké­

jében négyen ülnek: egy magába zárkózott áng- 
lius a pipájával — körülötte a láthatatlan pán- 
célfallal. Azután két német, meg egy magyar. A 
németek persze azon kezdik, hogy cipőiket levetik 
és a hálóba rakják. Ez már olyan német nemzeti 
szokás.

Magyar ember várja a Trocaderónál a sűrí­
tett levegővel járatos tramwayt. amelynek eme­
letes waggonjai három percenkint követik egymást 
a Madeleine-től Auteuil-ig. Elmúlik öt perc, tiz 
perc. A Madeleine felé már négy-öt kocsi is el­
pöfékelt. — Auteuil felé egy se jön. A magyar 
dul-ful mérgében. Sok bennszülött is jön a meg­
állóhelyre, vár néhány percig:

— Tiens! Nem jön ez a kocsi ? Bizonyára 
valami baja lett neki.

Azzal a párisi népet jellemző vig flegmával 
áll odébb. Eszébe sem jutva egynek is, hogy 
mérgelődjék.

Végre hosszú busz perc múlva jönnek a ko­
csik. A magyar felugrik az elsőre és — no de 
kérem mit tenne mást, mint amit odahaza te­
szünk valamennyien hasonló helyzetben: károm­
kodik egyet és összeszidja a conducteurt.

— Bites dona, voss, conducteur, mi az 
ördögöt csináltak maguk ? Teljes félórája várom 
már ezt a komisz kocsit — que diable!!

A kalauz udvariasan mosolyogva ránéz a 
dühös emberre és meghajtva magát feleli az ő 
énekes párisi jargonjával:

— Ah, Monsieur. higyje el, én már ma reg- 
gal óta vártam önre. Sajnálom, hogy előbb nem 
volt szerencsém.

És a szittya alaposan le volt főzve.
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•1Ej fél után Delle-be érnek, a határszéli állo­
másra. Az utasok hatvan perccel hátraigazilják 
az óráikat és várják a fináncot.

Bejön a douanier és udvariasan bonsoir 
messieurs-t kívánva kérdi az angoltól, hogy van-e 
elvámolni valója, ügy tesz, mintha holdbéli nyel­
ven kérdeznének tőle valamit a Saturnusról. 
Belenyúl a mellénye zsebjébe, kiveszi az utijegyét 
és a douaneir 
hatatlan valódi 
megnyomott szóval:

— Périsz! (értsd: Páris).
Magyarázza neki a finánc, hogy nem uti- 

célja iránt érdeklődik, hanem, hogy van-o vám­
áru a bőröndjében? Megim csak előkerül a jegy 
és a válasz:

— Périsz!
Ez az érdekes szóváltás igy folyik egy da­

rabig. A szigetlakéból harapófogóval se lehet más 
szót kivenni, mint — Périsz! Az angyali lelkü­
letű francia finánc végre elővesz egy szivart, 
az angol orra alá tartja és rámutatva annak bő­
röndjére, kérdi tőle:

t .... Nagyon meleg van és magyarunk 
kiszáll a perronra, hogy egy pohár vízzel üdítsen 
magán. A vendéglő be van zárva, hiába kiabál 
garcon facteur után.

Meghallja ezt egy francia utas, három-négj 
xkocsival odább és elkezd hevesen integetni az 
ablakjából.

— Monsieur! Monsieur! Ön szomjas ? Sohse 
vesződjék, nem kap itt most vizet. Alusznak ezek, 
mint a zsákok. Hanem van énnálam fehér bor. 
Kérem Monsieur, ogadjon el egy pohárral! Sans 
facons, Monsieur, voilá!

Addig az állomásfőnök irodájából oda ért 
egy vasúti tisztviselő is egy* pohár vízzel.

... A magyarnak most már sehogysem 
esik jól a strimflis németek társasága. Más fül­
két keres. Csakugyan, az egyikben csak egy utas 
ül cigarettázva.

— Bocsánat uram, egyedül van Ön e fülkében?
A válasz fülnek-szivnek jól eső párisi hang­

lejtéssel érkezik:
— Igen uram! De ha ön szerencséltet és 

bejön hozzám, akkor ketten leszünk.
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a mennyiben ahhoz való jogosultsága kétségtelen ifjak egyesülete tartott 
— pecsétnyomóin és bélyegzőin használhatja. A gyűlést, a melyen megállapította a, memorandum I megyeház tetejének helyreállítására és 
jogosultság megítélése és a címer helyességének szövegét és megválasztotta a nagykanizsai kon- | szükséges javítási munkálatokra, 
megállapítása végett a használni kért címer rajza 
két példányban a belügyminiszterhez felterjesztendő.
Azon rendezett tanácsú város pedig, amely külön 
címmel is bir, ezen címet pecsétnyomóin és bélyeg­
zőin szintén használhatja, a „rendezett tanácsú 
város" elnevezésre nézve pedig, amennyiben az ily 
alakban

mozgalom ügyében I augusztust hó 9-ikére kiirta az árlejtést a vár- 
a többi

gresszusra küldendő képviselőit.
A gyűlésről szóló tudósításunk a következő:

— A kir. tanfelügyelőség hivatalos órái.
mint velünk közlik, a nyári időszakban e^ész 

A kereskedő ifjak egyesülete a kereskedelmi október 1-ig reggel 7 órától déli 1 óráig tartat- 
alkalmazottak mozgalma ügyében tegnap délután nak meg. Magánfelek arra kéretnek 
saját helyiségében választmányi ülést tartott, a hogy látogatásaikat déli 11 és 1 
melyen megvitatta a nagykanizsai kongresszus j között tegyék meg.

_ , ... , . elé terjesztendő s az ötös bizottság által meg-
a pecsetnyomón, illetve bélyegzőn hely- szerkesztett memorandum pontjait.

szűke miatt el nem fér, a miniszter csakis „r. A választmány a memorandumban kifeje-
t. város“ rövidítést engedélyezi. A pecsét- zendő kívánságokat élénk eszmecsere után igy 
nyomók köriratában a város nevén és a törzs- állapította meg: 
könyvezésnek évén kívül feltüntetendő a vármegye 
neve is, mint amelynek törvényhatósága alá az 
illető rendezett tanácsú város tartozik.

óra

— A hidkölcsön. Ismeretes, hogy a Mag var 
Jelzálog Hitelbank a hidkölcsönre tett ajánlatát 
csak augusztus 1-éig hajlandó föntartani. Miután 
pedig a vármegye törvényhatósága csak julius 
11-iki közgyűlésén intézhette el a hidkölcsön 
ellen beadott felebbezést s az erről szóló határo­
zatot a város csak julius 19-én kapta

1. A teljes vasárnapi munkaszünet.
2. A napi foglalkoztatási idő szabályozása, a 

melyre nézve utasítja a kiküldötteket, hogy a 
kongresszuson hozandó határozathoz járuljanak 
hozzá.

-=

meg,
lehetetlen véglegesen elintézni az ügyet augusz- 

3\ Mondja ki a kongresszus, hogy a keres- I tus elsejéig. Dr. Grandjean József női
“ ÄÄ ok- g“r, ezért tegnap hosszabb beható -

mánynyal rendelkeznek. ’ menetessel es
4. A kongresszuson képviselt egyesületek 

kiküldöttjeit szólítsa fel, hogy városuk ország­
gyűlési képviselőjét a kereskedelmi alkalmazottak 
ügyének pártfogására és a törvényhozás utján 
leendő szentesi lésére küldöttségileg fölkeresse.

A választmányi ülést a közgyűlés követte, 
melyen L ő w Kálmán elnökölt, aki tartalmas 
beszéddel nyitotta meg a közgyűlést s felhívta 
bzéki Andor előadót, hogy ismertesse a kong­
resszus elé terjesztendő memorandumot.

Széki Andor hosszabb beszédben foglal­
kozott a mozgalommal, majd fölhívta a köz- 
gyulesí, hogy a kongresszusra kiküldendő képvi­
selő* személyére nézve komoly megfontolással i 
határozzon. Azután felolvasta a memorandumot 
amelyet a közgyűlés a választmány által meg­
határozott formában egyhangúlag elfogadott.

A kongresszusra képviselőkül szintén egy­
hangúlag Lőw Kálmánt és dr. Várady Imrét 
választotta meg a közgyűlés, akik saját költségü­
kön \ esznek részt a kongresszuson.

Ezzel a közgyűlés véget ért.

A községi iskolaszék ülése.
julius 21.

Nagybecskerek város községi iskolaszéke 
szombaton délután dr. P1 e c h 1 Szilárd elnöklete 
alatt ülést tartott, melyen jelen voltak: Menczer 
Lipót, Balázsi József, Oldal Antal, Jeszenszky 
Nándor, Szalay József, Baaden Károly, dr. Hei­
degger Lajos, Krumenacker Ferene, Bányai Jakab 
\\ égling István, dr. Klein Mór, Benkóczy Illés’ 
i\ agier Sándor és Váry Mihály, 
jegyzője.

indokolással átiratot intézett 
a bankhoz, hogy ajánlatának föntartását szeptem­
ber elsejéig hosszabbítsa inog. Biztosítja a polgá 
mester a bankot, hogy ha a törvényhatóság 
határozata, ellen esetleg nem élnek jogorvoslattal 
akkor a város nem veszi igénybe a határidő 
hosszabbítását, hanem azonnal megköti 
csont. Különben dr. Gr an dj e an József polgár­
mester a napokban fölutazik Budapestre és 
személyesen fog az ügyben eljárni.

r-

meg- 
a k öl­bizottság

Az ülés legtöbb tárgyát a kiküldött vizsga­
elnökök jelentései képezték, amelyek valamennyien 
a legnagyobb elismeréssel nyilatkoztak a közs. 
népiskola évi záróvizsgáinak eredményéről. Ba­
lázsi József indítványára az iskolaszék egy­
hangúlag elhatározta, hogy a közs. tantestületnek 
ez évi buzgó és áldásos tevékenységéért jegyző­
könyvi köszönetét szavaz.

Az ülésen még a következő ügyek nyertek 
elintézést: Nagybecskerek város polgármestere 
ken a községi iskola termeinek a helyi ipar- 
kiállítás céljaira való átengedését, amely kérelmet 
az iskolaszék teljesítette.

_ Ezután felolvasták a vallás- és közokt. 
miniszternek donto leiratát a már több ízben 
ismertetett Raletity-féle ügyben. E szerint a

közig- bizottságának 
az iskolaszék által megfelebbezett abbeli határo­
zatai, hogy a Raletity gyermekek az ev. ref. val- Tájékoztató

törvényesen be nem''' vett°valIásfel'ekeictJk°8Y! a i°r°l X““ ° oráÍ8: asra"az0,‘ nal'“kon ®u> v.Hól 
melyikére áttérő szülőkmímeíeit lÍ J Fi “r r,‘Sszérc is' Vidéki hölgyök részére
ÄÄÄ Äj abbr ? X“'
nl“ira4t.isk0la“ék to^ul vete'at" «JZSZ? **

iskolJ71ptdletr- Amáíia kéziinunka-tanitónő az 
iskolaszék utján aziránt folyamodik a városi 
kepiuseiotestulethez, hogy az/ tekintve, hogy ő

mint nem a, nyUfd,jalaPnuk és hogy az állam őt 
mint nem okleveles tanítónőt nem fogja átvenni
S emeTeflyhéUZbCn fészesitse- Az iskolaszékÄ zx sr, sssar* sssasfar*

Végül dr. Plechl elnök 
hogy az államosítással 
megszűnik és i

Uj református püspökség. Az országnak
kiterjedésre és a hívek számára nézve a Aiw- 
nagyobb ev. református egyházmegyéjében, *a 
békés-bánáti egyházmegye vezető papsága és 
presbitériuma ismét felújította és most már min­
denkép meg akarja valósítani is azt a rém 
tervét, hogy a 200.000 református hívvel kiró 
hekésbánáti ev. ref. egyházmegyéből három uj 
egyházmegyét kerekítsen ki, ennek megtörténje 
után ezen egyházmegyék vétessenek ki a tiszán­
túli ev. ref. kerületből és Békés, Csongrád, Csanád 
lorontál, I eines és Krassó-Szörény megyéket 
ni agába foglaló egyházmegyékből uj kerület "iúte- 
sittessék és ezen uj kerületben uj ref. püspökség 
szerveztessék. Ez a terv Ihr szerint a Temesvárod 
tartandó őszi egyházmegyei gyűlésen határozott 
alakot fog ölteni.

hír e k.

«
— Díszes esküvő volt tegnap városunkban. 

Dr. Mangold Samu ügyvéd elvette 
di. S c h\v arcz Miksáné, szül. Breuer Szidónia 
urhölgyet. A polgári esketést dr. G r a n d j e a n 
József polgármester végezte, tanuk voltak: Sas 
Ede mérnök és \\ e i s z Izidor nagykereskedő.

és péntek on u:-.v-

<i ü egész 
n a p.
a Korona-

A „Torontáli Kör" mulatsága. A „Torontáli 
kitünően sikerült mulatságot rendo ett 

Zsombolyán, a melyen megjelent megyebeli hő gy- 
közönségünk szine-java. A megjelentek névsora a 
következő: Asszonyok: Baár Józsefné, Beck 
Jakabné, Belicska Béniné Pejachevics grófnő, 
Bezuk Istvánné, Bezuk Lajosné, Dr. Bodócsi An- 

’ talné, Brezsowszky Lajosné (Szigetmajor). Edwards 
Frigyesné, Ferch Frigyesné, dr. Ferch Józsefné 
dr. Ferch Ödönné, dr. Gémessy Irnréné, özv’ 
Goldinszky Vinczéné, Hetyey Kálmánná, Haideg- 
ger Ödönné (Nagyecskerck), dr. Kallós Samuné 
ozv. Krachtusz Ferencné, Kovarik Antalné 

... T_ , Kosziéi* Józsefné (N.-Szt.-Mikíós), 
j Leitner Kálmánná, Manzin Róbertné, Müller Já- 

nosné (N.-Szt.-Miklós), Mayer Domonkosné (Na«v- 
Ierem.a), Poledaa Bezsőné, dr. Reichrath 
Miklósne Sales Károlyné (Budapest), Schira 
Peterne, Stentzer Károlyné (Ujhely). Leányok: 
Baur Jolán és Terus, Brezsowszky Ella, Edwards 
Ilona és Andrea, Ferch Fánny és Gizella Gesz-

/ MSMtáZvÍaFGoldjnszky Anna’ Geisler’Irénkc 
(N.-Szt.-Miklós) Haidegger Jolán (Nagybecs­
kerek), Hűmmel Anna, Linster Zsuzsika Leitner 
Martba, Krachtusz Mariska és Jolán ’ Kormos 
Etelka (Szeged), Mayer Laura (N.-Tcremia) 
luller Berta (N.-Szt.-Miklós), Poledna nővérek’ 

Sales Leome (Budapest, Stentzer Erzsiké fi i' 
SÄ" Gize,la (N-Szt-Miklós) Wislkil

Augusztus 2-án. Könyvnyomdászok Gutenberg-ünnepélye az 
Ellmer-féle vendéglőben.

” 20-án. A „Harmónia“ férfidalkör
kaszinóban.

Kör“

hangversenye a

r- f honvédség köréből. Ö felsége a király 
a szegedifnehnk v^órkari testületbeli alezredes/ 
kari főnöki; honvedkeruleti parancsnokság vezér­
kari ionokét, a verseci 7. honvéd gyalogezred
állományúba való végleges áthelyezés mellett 
ezen ezred parancsnokává y lt

egy-
pártolólag

nevezte ki.

(Komárom,:

sajat kérelmére leendő áthelyezését ^

Hivatalvizsgálat a városnál.
jean József polgármester 
talvizsgálatot

hivatkozván arra,
az iskolaszék működése 

i n ..., )gy a mai talán utolsó érdem-
köszönet!tSe/Z lsk?laszéknek’ meleg hangon mond 
melvlvel őt ifi lsko aszék azon bizalmáért, a 
tüntette k/ A • VT at az elnöki tisztséggel
vánvára ikvtf k-Sk° tSZek’ Szalay József indit‘ 
Irdemeit JÄfYI “ Örökiti m(* dr* Plechl 
mussal ’és ü i 1 einok a legnagyobb idealiz- 
üléseit gybDZg^Saggal vezette a bizottság
testület ne!!heBaaden Károly *“**6 a tan? 
széknek minlnT ;S megköszöni az iskola-
pedig meTe» « °í,tanusitott jóakaratát, egyben 
pedig meleg szavakban említi meg, hogy Várv
Mihály, az iskolaszék derék jegyzője mLt tölti
tósSe” mo„kdMÍSének^^«' Az Olaszt

tevéken!!! m°nd V a r y Mihálynak 30. évi buz-ó
felezést ad T 1® a™ak jegyzőkönyvben is ki- 
ejezest ad- Ezzel az ülés véget ért

megengedte.
Dr. Grand- 

ma folytatta a hiva-
a városházán. Ma megvizs«álta 

Zacharias tanácsos, Mattanovich és R e h á k 
jegyzők hivatalait, valamint Fülep Györ<v áUat 
orvos működését. A polgármester mindem 
ben ta alt s az illető tisztviselőknek 
desét fejezte ki.

rend- 
megelége-

kir. postitel!!°n m m?9Vében A temesvári m. 

Torontálvármegve a gmgat(?Ság értesitette
kedelemügyi nhnisyle? hlvatalatt hogy akeres- 
falvai járás CüSn Jnndeleíe folytán az antal- 
vényhatósáíh h Fen aHami közhasználatú tör- 
AntSva fé/S8 “ó,at 'étesittetett és 
falva, Onnora ba M™. Jarkovácz, Lajos-
SZigét, TeSl-VáSlv máS0VáC2’ Toronm-

nakZtdatrnt0kkal foly6

A Kereskedő alkalmazottak gyülé József fiJSÄ?k' fÜíéSe‘ A nagyhecskereki
sére tudvaWőW n 1 mÓdosi kórház fűté­
sére tudvalevőleg árlejtést írtak ki Az -írJeiféq
ma járt le s összesen né<w a iá ni J* - i A Jr
A József közkórház fűtő anfaljára fi í fi n I™
fia köbméterenkint 6 C ^Tmi» ^ / TŐT
Kurl ander Imre nrtiíu ,ierrel (bükkfa),
6 kor. 80 fillérrel tePttd!Íni!Ík; korisJa8'y tölgyfa)
a módos! kórhó! Á A- ajan,atot ~ Papp Jenő
Pedig első o zUlyíU‘ShSfátte 7 5

ajánS; ~A JózseFkórház ^Urnára “ 6

szenet hajlandó 3 kor. 55 fillérért
kórház szamára 3 kor. 86 fillérért szállón- - 
termázsánként, pirszént nediAei szamtam me-
Módosra 4 kor.P40 fillérért száll/31’a °ü -fiI1frért’ 
fölött legközelebb döntenek A% ajanIatok

ese.
(Saját tudósítónktól.)

T — julius 21.
Ismeretes, hogy a kereskedő alkalmazottat 

a vasárnapi munkaszünet és egvéh h! /
javító intézkedés dolgában országslerte mozgalmaÍ 
indítottak, amely mozgalom a Nagykanizsán

Ebben

és Czrepaja uj táv­
hó 3-án a forgalom­

beli áll nnh^°*á® ar ?teinbach síremlékre. A hely-

mozgalomban részt vésznél- „ 
nagybecskerek! kereskedő alkalmazottak u 
hetek óta serényen munkálkodnak ügyük érdekéhT' 

egnap délután a nagybecskerek! kereskedő

telt
A vármegyeház helyreállítása. A

megyeház tűzkára dolgában 
gyalások a biztositó 
függetlenül dr.

amnat 
a módosi

vár-
még folynak a tár­

társasággal, azonban 
Vinczehidy Ernő ettől

főjegyző
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31.
1902. Julius 21. T o r o n t á í.f vár- 

tÖbbi
3

Pachtenkirch Oszkár halálhíre. Városunk- tottállásokatakerületi posta és távirdaigazgatóságok szövegét fordította Filkovics Boldizsár 
bán mai napok óta hiresztelik, hogy Pachten- fpgják betölteni, számszerint minden igazgatóság 
k i r c h Oszkár báró m. kir. állami anyakönyvvezető tizenkettőt. A sajátkezüíeg irt és születési, orvosi, 
meghalt. Most módunkban van ezt a halálhírt 6 - ö , és iskoí,ai bizonyítványokkal fölszerelt kér- 
megcáíolni s konstatálni hogy Pachtenkirch báró h^Aato^Äa?2m“ök 

a trencsenmegyei Dr.etowan udul s egészségi az illető főszolgabíró vagy polgármester utján 
állapota meglehetősen kedvező. Helyettese folyó évi augusztus hó 15-ig a szerint, afiol a 
Zsembery József ma levelet is kapott pályázók alkalmaztatást óhajtanak nyerni,'a buda- 
tőle, amelyben leírja, hogy milyen kúrát folytatott Pesth. kassai, kolozsvári, pécsi, nagyváradi, po- 

s Dzeteseröl és egyéb magándolgairól intézkedik.
Mindebből örömmel konstatálhatjuk tehat, hogy határidőn túl folyamodványok csak az esetben 
Pachtenkirch báró halálhíre valótlan s -alighanem fogadtatnak el, ha a kitűzött határidőig pályázók 
rajta is beteljesedik az a néphit, hogy akinek a kollő számmal nem jelentkeznének. A pályázók 
halálhírét keltik, annál tovább él. közül kiválasztottak az illető posta- és távirda-

• _ ■ igazgatóság felhívására, az igazgatóság vezetőiénél
én r L°s°nczy-unnepely Temesvarott. Julius személyesen jelentkezni tartoznak, aki azután 

2/-én lesz haromszazotven eve, hogyLosonczy félfogadásuk iránt végleg határoz A felfogadott
hősThaláíátSíefte0fAa védelmében posta- és távbeszélő gyakornokjelöltek eskü helvett
azt terved ^mosván Nemzeti Szövetség fogadalmat tesznek és két korona napidijban
a/t tervezte, hogy e napon nagyszabású emlék- részesülnek, 
ünnepet rendez. Mivel azonban 
nem

ur, elő­
adja a „Harmonia“. 5. Kraitzer „Jelenet és nagy 
ária a „Granadai éji szállás“ c. dalműből, baryton 
és hegedű-szóló, zenekisérettel, előadják L e w i n 
Hermann és Kürschner Manó urak, kiséri a 
„Zeneegyesület“. 6. Hubert Károly „A szent hon­
ért“, férfikar rézfuvó négyes kísérettel, előadják 
a „Harmonia“, László Jenő, Stagelschmidt 
József, Zsiross Elemér és Steyer István 
urak. 7. Strauss János „Keringő“, előadja a 
„Zeneegyesület“. 8. Huber Károly „Olyan a te 
dalod . . .“ férfikar, előadja a „Harmonia“. 9. 
Huber Károly „Király-induló“ férfikar, zenekar 
kísérettel, előadják a „Harmonia“ és a „Zene­
egyesület“. Belépő dij: személyenként 1 korona, 
négy személyre szóló családjegy 3 korona. A 
pártoló tagok szabadjegyei nem érvényesek. — 
Kezdete 8 órakor.

I órái,
egész
Mat-
|ne k, 
óra

■'i:-

agyar
Matát
után
ulius
csőn
láro-
heg,
usz-
pol-

r

is- 1
L 1 Vzeit

era-
Bár-
>ságital,

|ieg-
xöl-

\ »V.

, a nyári melegben
tehetne ezt az ünnepséget a Losonczy emléké­

hez méltó keretben rendezni és különben is az iskolai 
fijusag most az iskolai szünidőben nincs a városban 
es az ünnepségnek egyik főcélja, hogy felköltse 
az ifjúságban a históriai érzést, a kegyeletet a 
magyar nemzet dicső múltja iránt, — a Nemzeti 
szövetség elnöke elhatározta, hogy a Losonczy- 
emlék-ünnepélyt a Délmagyarországi történelmi 
es régészeti muzeum-társulattal együttesen őszszel 
lógja rendezni, midőn abban a város összes hiva­
tott tényezői részt vehetnek.

~ A megyeház fűtése. A megyeház fűtő­
anyagára kiirt árlejtésen Steinitzer Géza tett 
ajánlatot, mely szerint métermázsánkint 2 kor. 
o5 fillérért hajlandó szállítani aninai apró szenet.

Tűz a Nákó-uradaiomban. Nagyszent- 
miktos mellett a gróf N ákó Sándor uradalmai­
hoz tartozó Kristóf majorban a minap kigyuladt 
egv kazal bükköny. A tűzoltóság kivonult a tűz j 
színhelyére, de a kazlat megmenteni már nem \ 
lehetett. Mintegy 1500 korona értékű takarmány j 
esett a tűz martalékául. !

A nagybeteg belga királynő.
Budapest, julius 21. (A „Toron tál“ 

ered. táv.) Brüsselböl iáviratozzák, hogy 
Henriette belga királynő állapota ismét 
súlyosabbra fordult.

trár- Krüger haldoklik.

Budapest, julius 21. (A „Toron tál“ 
eredeti távirata.) Hágából iáviratozzák: Itt 

— A Bega titka. 0-felekről jelentik lapunk- ellerjedt hirek szerint Krüger állapota
Muló°Siahőwe‘leth,dfSakgHmaar Llg" ” Vi'“3áfSra fol'dult- '"'O ^atasz- 

nem történtek, l holttesten különböző ékszerek voltak s ruha nem tróíat minden percben várják, 
város a hét volt rajta. A női holttest valószínűleg össze- ..

' függésben van azzal az úri hölgyöltözettel, a 1 üntetés a bünbarlang miatt.
— Lóverseny és ügetőverseny Lovrinban. mQelJet R°manszen/mihalyon találtak a Béga- Budapest, julius 21. (A „Torontál“ eredeti

A esTt!‘T‘ í me^ltapitsa? toek a8 hőítosteT kifogott1 teS t™rata') A J6zsef-''4rosi Mnbarlang miau ma
r . Vn . Kiállítássá! kapcsolatban szeptember | .... ... . , i megint zajos tüntetés volt a fővárosban. A rend-
/-en (vasam ap) délután 4 orakor a kiállítási terű- i — Munkások biztosítása. Megírtuk múltkor | ,
létén lóverseny és ügetőversenyt tart, a követ- ! a gazd. munkás és cselédpénztárról szóló reform- í “ = ®y , . a buubarlang hnhedt „kosai a s
kező programmal: I. Lóverseny nyergeit lovon. | törvény élctbelépetésére vonatkozó hírünkben, ■ asszonyát, akit szombaton elfogott, bizonyítékok
Távolság 800 méter. Részt vehet minden kisgazda, j hogy a törvény milyen szigorú intézkedéseket tett j hiányában elbocsátotta. Erre tegnap este ezernyi
Három tiszteletdij. II. Egyfogatu ügetőverseny j nevezetesen a cséplőgép körül foglalatoskodó fűtők, tömeg vonult a bűnös asszony lakásához s iszonyú
kétkerekű kocsikkal. Távolság 1600, méter Részt ; etetők és kéveadogató munkások biztosítása érdé- lármát csapott.
vehet minden kisgazda. Három tiszteletdij. Két- j kében. A törvény intézkedéseinek városunkban __ a_ ' lrn11 ... • , , . ,
kerekű kocsikról a szükséghez képest a rendező- ! már meg van a kellő hatása, mert a cséplőgép 1 *y ko 1 1 a boszorkányt ki ahal la
bizottság gondoskodik. III. Lóverseny nyeregnél- ! tulajdonosok tömegesen biztositják munkásaikat, 
kül. Távolság 600 méter. Részt vehet minden ! Eddig már 15 munkást biztosítottak, folyamatban 
kisgazda. Három tiszteletdij. IV. Kétfogatu ügető- I van azonkívül még húsz munkás biztosítása, 
ver cny négykerekű kocsikkal. Távolság 2800 mé- j - Szökevény fiú. Liszkay István nevű 
i % - - ^eszt ) °het minden kisgazda. Három tiszte- i 11 éves fiú már régebben megszökött Torontál 
onóJ" Csikosvfseny nyergeit lovon. Távolság i Vásárhelyről nevelő szüleitől. Mindenfelé keresték,
000 me tér. Reszt vesznek az uradalmi és községi ! de nem találtak rá. Ma azután véletlenül rá- Budanest inline 9i (A t a , -, ..

menesek csikósai szolgalat! lovukon, melyet leg- j akadtak. A fiú ugyanis Gálik Jánosáénál kére- - f f3^US 2L A ”T orontA 1 eredet.‘ 
alabb f.evijul. hó 1-je óta használnak. Három I getett, akinek annyira megtetszett az okos kinézésű I l lvira^a-) A rendőrség valami Vécscy Mór nevű 
tiszteletdij. Nevezési határidő 1902. augusztus hó j fiú, hogy magánál akarta tartani. Ezért elment j embert, aki a „Fővárosi Lapok“ szerkesztőjének
o-ig, a meddig a bejelentés Írásban a lóversenyt | vele a rendőrséghez, hogy a szokásos formaságé- | adta ki magát, ma letartóztatta, mert hamis

rendező bizottság elnökéhez Lovrmba intézendő. j kát elintézze. Itt azután kiderült, hogy ez az a fiú, nyugtákkal pénzt csalt ki e»ves emberektől
A programra un versenynyel és négyfogatu kocsi- j akit a megyei hatóságokmár olyan régen minden- 7 ö P 0g>eS embeiektoL
versenynyel is lesz bővítve, ha azokra elég jelent- felé keresnek. A rendőrség most visszaszállítja a Víllámsuitott automobilotok
kezo lesz. Az I—IV. számú versenyekben a rész- fiút nevelőszüleihez. 1 auiomoDiiosoK.
vétel díjtalan. A csikósversenyre vonatkozó be- . ... ; „ , ,
jelentéssel 10 korona nevezési dij küldendő be rn _ ^ mulatság vege. Molnár József és

Tóth János tegnap este együtt mulattak. A
. selyemtermelés. A pancsovai selyem- mulatság annál könnyebb volt, mert a költséget

beváltó intézet a folyó évben tizenkét községből, ; egy közös barátjuk fizette. Tóth előtt azonban
melyből a gubókat ide hozták beváltásra, 50207 ' 
kgr. 50 dgr. selyemgubót váltott be, melyből 
29746 kgr. L, 18099 kgr. 30 dgr. II. s 2362 kgr.
20 dgr. Ili. osztályú gubó volt. A selyemgubókért 
94.22 / kor. 27 fillért fizettek, ami bizony elég szép 
kereset volt a népnek, annál is inkább, mert a 
selyemtenyésztés épen olyan időre esik, a midőn 
a földműves népnek semmi más dolga nincs. Az 
egyes községek között a következőképen oszlik 
meg a gubóhozam s érte kapott pénz: Bárányos 
507 kgr.*70 dgr. 872 kor. 54 íill., Borcsa 2084 kgr.
60 dgr. 3754 kor. 84 fiíl., Crepaja 5548 kgr. 50 
dgr. 10.332 kor. 39 íill., Franzfeld 7125 kgr. 40 
dgr. 13.793 kor. 8/ íill., Hertelendyfaíva 5694 kgr.
90 dgr. 10.513 kor. 77 íill., Glogon 3136 kgr. 10 
dgr. 6059 kor. 20 íill., Oppova 5368 kgr. 10 dgr.
10.352 kor. 79 íill., Pancsova 2962 kgr. 70 dgr.
;)29/ kor. 35 íill., R.-Újfalu 1295 kgr. 10 dgr.
2445 kor. 11 fül., Sefkerin 3973 kgr. 80 dgr.
7.)o6 kor. 04 íill., T.-Almás, 4707 kgr. 90 dgr.
8825 kor. 22 fill., T.-Vásárhely 7801 kgr. 60 dgr.
14.424 kor. 14 fill. értékben.

és

nak
ícg-

A sertészár feloldása. Miután városunk­
ban föllépett sertésvész megszűnt s újabb betege- 
dések már huzamosabb idő óta 
a sertések ellen elrendelt zárt 
folyamán fel fogja oldani.
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a tömeg.
A tömeg mindjobban növekedett s mind 

fenyegetőbb állást foglalt, inig végre közbelépett 
a rendőrség s a tüntetőket szétüzte.
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1i- Budapest, julius 21. (A „Toront á 1“ eredeti 

távirata.) Berzászka és Drcmeofa közli ország­
úton tegnap a villám belecsapott egy sebesen 
haladó automobilba. Az automobilon Hilbert 
porosz bányamérnök és W oschitz mérnök ült. 
Hilbertet a villám agyonsujto11a, Woschitz 
mérnök pedig megbénult. A villám az automobilt izzé- 
porrá zúzta.

s I
6,
v.

a hála meglehetősen ismeretlen fogalom lehet, 
mert összeveszett közös barátjukkal, úgy hogy 
még a kabátját is letépte. Ezért Molnár annyira 
megharagudott rá, hogy előbb összeszidta 
Tóthot, azután pedig otthagyta. A vásártéren 
azonban megint összetalálkoztak s ekkor Tóth 
rátámadt Molnárra. Ez nem sokat teketóriázott 
Tóthtal, hanem kést rántott és leszúrta. ]Ugy szed­
ték össze vérbe fagyva Tóthot és bevitték á Jó­
zsef kórházba, ahol most halálos sebével eszmé­
letlenül fekszik. Molnár Józsefet a rendőrség le­
tartóztatta.

h -Ié

Hajókatasztrófa.
Budapest, julius 21. (A „T o r o n t á 1“ eredeti 

távirata.) Hamburgból Iáviratozzák: „Hamsa“ 
vontató hajó Blankensnél összeütközött „Primus“ 
gőzössel. Az összeütközés heves volt, hogy Hamsa 
Primust csaknem ketté hasította. Primus elsülyedt 
s vele együtt 130 utas a tengerbe veszett.

í
1

s
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A Béga vízállása.
folyammérnökség jelentéseA temesvári 

szerint julius 21-én a Béga vízállása a követ­
kező volt:

Határidő-üzlet.
Budapest, julius 21. (A nagybecskercki 

Lloyd-társulat távirata.) Búzában a kínálat 
és vételkedv egyaránt élénk, minek folytán 
a régi búza 20 fillérrel, az uj pedig 5 
fillérrel emelkedett. Déli zárlatkor a követ­
kező árakat jegyezték:
Búza októberre . .
Rozs októberre . .
Uj tengeri ....
Tengeri augusztusra 
Zab októberre . . .
Repce ........................

Temesvár -j- 0 22 apadó. 
Nagvbccskerek -j- 0 37 apadó. 
Titel + 3-92 apadó.

108 a^as a Postánál. A m. kir. posta és 
távbeszélő elnökigazgatója 108 gyakornokjelölti 
állásra hirdet pályázatot. Ezen állásokra az 1883. 
évi I. törvénycikk 14-ik §-a értelmében pályázhat­
nak, akik középiskolát, vagy ezzel egvrangu más 
tanintézetet, érettségi vizsgával sikeresen elvégez­
tek, 18-ik életévüket betöltötték és magyar állam­
polgárok. Ezen feltételeken kívül a pályázók köz­
ségi erkölcsi bizonyitványnyal pedig ép és. egész­
séges, a posta és távirda szolgálatra testileg 
alkalmas voltukat igazolni tartoznak. Továbbá 
azok, kik a középiskolát az 1901/902-ik tanévet 
megelőzőleg végezték, kötelesek hiteles módon 
azt is kimutatni, hogy azóta hol voltak alkalmazva, 
illetve mivel foglalatoskodtak. A pályázat alá bocsá-

Irodalom.

* Hangverseny. A „Nagybecskereki zene- 
I kedvelők egyesülete“ és a „Harmonia“ férfi dalkör, 

mint már említettük, augusztus 20-án (Sz.-István 
napján) R i p k a Annin és R i p k a Imre kar­
nagyok vezetése mellett a kaszinókertben tánccal 
egybekötött hangversenyt rendez. A hangverseny 
műsora a következő: 1. a) Induló; b) Nikolai O. 
„Nyitány“ a Windsori vig nők c. dalműből, előadja 
a „Zeneegyesület“. 2. „Dalár-induló“ férfikar, elő­
adja a „Harmonia“. 3. Verdi G. „Egyveleg“ a 
„Troubadour“ c. dalműből, eloldja a „Zenegye­
sület“. 4. Liebe L. „A harcos éjjeli vártán“ férfikar,

7.21—7.22
6.89—6.90
4.77—4.78
4.82-4.84
5.34—5.35

10.30—10.40
H

Felelős szerkesztőnk távollétében 
a szerkesztésért felelős: Somfai János.
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4 1902. julius 21.TorontáL

foiatol érteÉ és indnlása Torontálvármegye törökbecsei Járás főszolgabírójátólNagybecskereki tiszai ármentesitő társulat.

449. sz. 1902. 606-2.2 7346. I. sz. 1902. 610-3.1NugjíM cskerekre, illetve Nagybeeskerekről.
Érvénye» 1902. májnB hé 1-től.

Érkezik:
A nagybecskerekf pályaudvarra: 

Zsombolyáról: délelőtt 9 óra 25 p.; este 7 óra 23 p. 
Módosról: minden kedden, pénteken és vasárnapon reggel 

6 óra 38 p.
Pancsováról: délelőtt 7 óra 30 p.; délután 5 óra 55 p. 
Temesvárról: délelőtt 9 óra 25 p.; este 7 óra 23 p. 
Verseczröl: délelőtt 9 óra 25 p.; este 7 óra 23 p. 
Alibunárról: este 7 óra 23 p.
Zsombolyáról: (keskenyvágányu vonalon) reggel 8 óra 23 p. 

este 6 óra 55 p.
Budapest—Szegedről: reggel 7 óra 22 p.; délután 4 óra 35 p.
Budapest—Nagykikindáró!: este 9 óra 63 p.

indul:
A nagybecskereki pályaudvarról :

Módosra: reggel 3 óra 25 p.; délután 4 óra 50 p. 
Pancsovára: reggel 8 óra 30 p.; délután ß óra 30 
Temesvárra: reggel 3 óra 25 p.; délután 4 óra 50 . 
Vcrseezre: reggel 3 óra 25 p.; délután 4 óra 50 
Adbunárra: reggel 3 óra 25 p.
Módosra: minden kedden, pénteken és vasárnapon délelőtt 

11 óra 30 p.
Zsombolyára: (keskenyvágányu vonal) reggel 3 óra 58 p. 

délután 5 óra 10 p.
Szeged-Budapestre: d. e. 11 óra 12 p.; este 6 óra 46 .
-• 'Hova—Nagykondára: reggel 6 óra 7 p.

Hirdetmény. Pályázati hirdetmény.
A Nagybecskereki tiszai ármentesitő 

társulat a Tót-Aradácz határában fekvő 
mintegy 1016 méter hosszú védtöltés 
szakasznak bellebbezése céljából 110.000 
köbméter földmunkát folyó évi augusztus 
hó közepétől kezdődöleg házi kezelés mel­
lett kariotta és kocsi jármüvekkel végre­
hajtani szándékozván, felhívja mindazon 
kariotta és kocsi jármű tulajdonosokat, kik 
a jelzett földmunka végrehajtásánál közre­
működni óhajtanak, hogy az építési felté­
telek közlése

A törökbecsei járáshoz tartozó Ku_ 
mán községben lemondás folytán ürese­
désben levő II. segéd jegyzői állásra ezennel 
pályázatot hirdetek. Felhívom pályázni 
szándékozókat, hogy szabályszerűen ftíj_ 
szerelt folyamodványaikat f. évi julius hó 
27-ig hozzám nyújtsák be, mert a később 
érkező folyamodványok figyelembe 
vétetnek.

nem

Javadal mazás: 
800 korona évi fizetés;
40 korona úti átalány.

I

és esetleg szerződtetésük 
végett f. hó 27-én vasárnap délelőtt 9 óra-

a társulat irodájában (Merczy-utca 
23/2. Amerika-negyed) jelentkezzenek.

Nagybecskerek, 1902. julius hó 18-án.

kor Horváth Zoltán,
főszolgabíró.P-

1
1357. sz. 1902. 012-1.1Társulati igazgatóság.

Hirdetmény.1356/902. sz 611-1.1
Alólirott községi elöljáróság ezennel 

. „ h hogy a község halárában
levő „Prehvó“ nevezetű vizérbeni halász- 
hatásí jog az 1903. évi január hó J - töl 
kezdődő 6 évre s a f. évi augusztus hó 
17-én d. e. 9 órakor a községházánál 

megtartandó nyilvános szóbeli árverésem 
haszonbérbe fog adatni.

A további részletes árverési feltételük 
a jegyző irodában bármikor betekinti lelök.

Hirdetmény. 3
közhírré 1

HIRDETÉSEK. |Alólirott községi elöljáróság ezennel 
közhírré teszi, miszerint Borcsa község 
határában a vadászati jog a folyó évi 
október hó 1-sö napjától kezdődő 6 évre 

W s a f. évi augusztus hó 17-ik napjának 
^ d. e. 9 órájakor a

tartandó nyilvános szóbeli 
szonbérbe fog adatni.

A további részletes árverési feltételek 
a jegyzői irodában bármikor betekinthetök. 

Borcsán, 1902. évi julius hó 19 
Baloghy Imre,

h. jegyző,

D

Alkalmazást
—keres

V
evre ; nj

községházánálÜ meg- 
árverésen ha-

9
d

Borcsán, 1902. évi julius Jió 19-én. 

Andreícs,
bíró.

M iegy az adókezelés és 
községi 
jártás hivatalnok, ki a 
magyar, német es szerb 
nyelvet szóban és Írás­
ban ismeri.

Szíves ajánlatok kéret­
nek e lap szerkesztőségéhez 
„M. L.‘* jelige alatt.

Nagybecskerek, 1902. évi 
julius 22-én.

mm Baloghy Imre, el
számvitelben -én. b. jegyző.

m l»dAndreícs,
bíró.

m t17959/111. sz. 1902. Magy. kir. államvasutak. 
Üzletvezetőség Szeged.

Pályázati hirdetmény.
A Nagykik inda állomáson megüresedő p. u. 

vendéglő bérletére ezennel nyilvános pályázat 
7i.ett0i.ik. A bérlet fenti vendéglőre nézve 1902. 
évi december hó 1-ével veszi kezdetét és tart ezen 
időponttól számítóit három éven át vagyis 100Ö. 

® évi november 30-ig; bérlőnek a következő helyi- 
I ségek bocsáttatnak rendelkezésére:
í . FII* oszt. étterem, 1 tálaló helyiség a föid- 
! szinten, 1 tálaló helyiség a pincében, főzőkonyha 
i mosogató helyiség, mosó konyha, éléskamra. 
: padlás, 3 pince, jégverem, továbbá lakásul: 2 
í szoba, cselédszoba. Használatra átengedtetik a 

III. oszt. váró- és étterem és a felv. épület előtti 
veranda egy része.

Az egy koronás bélyeggel ellátott és „Ajánlat 
a m. kir. államvasutak fönt kiirt Nagy-Kikinda 
állomása pályaudvarán levő vendéglő" üzletre* 
felirattal ellátott lepecsételt, borítékba zárt, 
különben kellő okmányokkal; felszerelt ajánlatok 
1902. évi augusztus hó 8-án déli 12 óráig az alulirt 
üzletvezetőség általános osztálya főnökénél (Üzlet­
vezetőségi palota I. emelet 21. sz. ajtó) vagy 
személyesen, vagy kir. posta utján benyújtandók.

Bánatpénz fejében a bérletére 200, 
kettőszáz korona készpénzben vagy állami letétre 
alkalmas értékpapírokban, a szegedi üzletvezető­
ig gyüjtőpénztáránál 1902. évi augusztus hó 
/-én déli 12 óráig vagy7 személyesen vagy kir. 
posta utján beküldendő.

Megjegyeztetik, hogy a vendéglő Iü. osztályú 
váró- és étterem fűtése és világításának felét a 
a m. kir. államvasutak viselik.

Az értékpapírok a budapesti vagy bécsi 
tőzsdén legutóbb jegyzett 14 napnál nem régibb,

I a napi értéket meg nem haladó napi árfolyam­
nak 90 százalék szerinti értékben

ÉS Hm
Keresek kisebb házat § 

nagy kerttel vagy udvarral @ 
évi bérbe november elsejére. ”

a szerkesztő- 5
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106780/28587. F. IV. M. kir. államvasutak. a;
aHirdetmény.

Ezennel közhírré tétetik, hogy a vasúti 
ocsiKban es az állomási helyiségekben elhagyott

fehérnemüek* kalaP°k- «Ä
lenernemuek, botok, napernyők és esernyők stb
az alabb felsorolt állomásokon árverés alkalmával
azonnali készpénzfizetés mellett fognak eladatni
2 órako? all0maS0n 1902- julius 22-én d. u.

ál j
kdnem-
iu

[
azazDebrecen állomáson 

délután 2 órakor. • julius 23-án

2 óraifor.d áU°más0n 1902- j'ulius 23-án délután

li Ili Ricái látó Budapest, 1902. julius havában. mii
érk(3.3)

Az igazgatóság. ott
(5 szoba, zárt folyosó s a szüksé­
ges mellékhelyiségek) november 
l-ei-e kiadó Váraljai-utea 827. 
házamban.
609-2.2

házi

Alapit unott tÜOU-ban iO leli 3 
még 
fürd 
lövet
publ

Szülők és gyámok 
figyelmébe!

sz.
számíttatnak.

Készpénzben letett összeg után kamat fizet­
tetik. Az ajánlatban a letétel megtörténte 
említendő ugyan de a lététről 
vény nem csatolandó.

ra
* X %

első
délmagyarországi 
engedélyezett m

jgnuló-internútn.Q

Dr. Milloss Aurél. IHi meg­
nyert elismervény-A vinná 

test A 
jele i|A vendéglő bérletére vonatkozó feltételek a 

uzletvezetoség forgalmi és kereskedelmi 
osztályban (I. eme let 12. sz.) a hivatalos órak
wal h ara •9fgtekl"thet8k- miért is az ajánlat- 
ri,y ’kl:’ l,ul|lel'-lezletilí, hogy a feltételeket ismé­
ben kötZelezőkn™k8eífogadMkVe ***** terjedclmÜk"

ní k m j’ ine yek taviratilag tétetnek s végül olya- 
S“ellekrf n^ve az előirt bánatpénz le ^ 
tetetett, figyelembe vétetni nem fognak.

Az ajánlatok között a választás szabadon, a 
bérösszegre való tekintet nélkül történik.

Szeged, 1902. junius hóban.

r nevezett

is S(

és nevelő-intézpiTB
Gróf Karátsonyí Aladár 
sága b e o d
drb különféle

ur ő méító- 
rai uradalmában 3500

nemű és korú fésűs 
juhnyaj eladó. -==_

Kla,l,í ugyanott S3 koca, 660 malac.
b elvilágositással szolgál

™s61 le g]oTbVár"JáZSefvár0S
. legszebb
levegőjű pontján a

jSkudier-park közeiéin.
_.)‘obb Bégasor 3.

mély tisztelettel
Seitz Antal.

szám nem

Kovács István,
tiszttartó.005-3.3

584—30.7

Az üzletvezetőség.
(Utánnyomás nem dijaztatik)Nyomaton Plcitz Fér. Pál

kiadónál, Nagybccskercken.

''f

.

Nyomdász­
tanulónak

j<5 házból való flu felvétetik.
Bővebbet e lap kiadóhivatalában.

597—x.115

.ry-Ö

• f. -•

í-L5 f
m

cr
 o

c o

m
ap

um

rH

M
Ü

í
I

ti
i

s/K
tm

»S
Ä

—
...

.
itr

irr
nt

ni
iii

iT
iv

=
• VT

i:

m V
 

....
..

■
I

"Z
Z

t
.j

ti

'S
»

i

—
Il

: 
. 

«
—

—
 - fe-— .

H
M

M
EW

Tá
iÉ
-

M
l--

-
JM

M
I■ ÍÍ

Ü
P

V

p

1
A

1
'/

4

/

/U
 /

A

t
Vf

M
A

m

xx

»

v
X

/~
x.

;

\
w


